
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - 45 CALIBER (0.452") 300GR FN GAS
CHECK 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume
production. Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for
lasting pecision. Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the
pounding common to ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and
held down with wave washers at each end. All Lee mould blocks are made
from aluminum because of its exceptional moulding qualities. All mould
cavities are CNC machined for unmatched roundness and size control. Does
not include handles.

Attributes

Name: 45 CALIBER (0.452") 300GR FN GAS CHECK 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053324
Mfr. No.: 90228
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 300
Caliber: 45 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.452
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 340mm
UPC: 734307902285

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Lee
6KavitätenHandgunMolds
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Lee 6KavitätenHandgunMolds für das Kaliber .45 (0.452") 300GR FN
Gas Check. Diese Gießkokillen sind für die Herstellung von Geschossen in großem Maßstab konzipiert. Um die
Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gießkokillen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit
der Gießkokille arbeiten.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Gießkokille ordnungsgemäß zusammengebaut sind, bevor Sie mit
der Herstellung von Geschossen beginnen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien, um Verbrennungen zu verhindern.
Verwenden Sie die Gießkokille nur mit Materialien, die für die Verwendung mit dieser Form geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass die Gießkokille stabil auf einer ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Gießkokille:1.

Reinigen Sie die Gießkokille gründlich vor der ersten Verwendung, um Rückstände von der
Produktion zu entfernen.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und die Anschnittplatte richtig montiert ist.

Betriebsanleitung:2.

Erhitzen Sie die Gießkokille auf die empfohlene Temperatur, bevor Sie das geschmolzene Material
einfüllen.
Füllen Sie die Gießkokille vorsichtig mit dem geschmolzenen Material, um Überlauf zu vermeiden.
Lassen Sie das Material ausreichend abkühlen, bevor Sie die Geschosse aus der Form entnehmen.

Nach der Verwendung:3.

Lassen Sie die Gießkokille vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen oder lagern.
Reinigen Sie die Gießkokille nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Gießkokille ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land.

Schlussbemerkung
Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie
sicherstellen, dass Ihre Nutzung der Lee 6KavitätenHandgunMolds sowohl sicher als auch effektiv ist.



Safety Instruction Guide for 6 CAVITY HANDGUN
MOULDS 45 CALIBER (0.452") 300GR FN GAS
CHECK 6CAVITY MOLD
Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun Moulds. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the mould to
prevent any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the mould is used only for its intended purpose, which is to cast bullets for firearms.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and heatresistant
gloves, when using the mould.
Keep the mould out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the mould for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearmrelated products.

Specific Safety Precautions for Use
Heat Hazard: The mould will become extremely hot during use.

Always use heatresistant gloves when handling the mould.
Allow the mould to cool down completely before cleaning or storing.

Sharp Edges: The mould may have sharp edges or points.
Handle with care to avoid cuts or punctures.

Chemical Exposure: Use of lubricants or other chemicals may be required.
Ensure proper ventilation when using chemicals.
Follow the manufacturer's instructions for any chemicals used with the mould.

Electrical Safety: If using electrical heating devices, ensure that they are properly grounded and in
good working condition.

Do not use damaged electrical cords or plugs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and free from clutter.
Gather all necessary materials, including lead, a heat source, and any required tools.

Setting Up the Mould:2.

Place the mould on a stable, heatresistant surface.
If applicable, attach the mould to a suitable handle (handles are not included).

Heating the Mould:3.

Preheat the mould according to the manufacturer's recommendations to ensure optimal casting.
Use a thermometer to monitor the temperature if necessary.

Casting Bullets:4.



Carefully pour molten lead into the mould cavities, avoiding overfilling.
Allow the lead to cool and solidify as per the instructions.

Removing Bullets:5.

Once cooled, carefully open the mould and remove the bullets.
Inspect each bullet for defects before use.

Cleaning and Maintenance:6.

After use, clean the mould with a suitable cleaning agent.
Store the mould in a dry place to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials, including lead and chemical residues, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of lead in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Lee 6 Cavity Handgun Moulds, please refer to the
contact information provided with your purchase. Always ensure that you have access to the latest safety
updates and product information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Lee 6
Cavity Handgun Moulds. Always prioritize safety and stay informed about best practices in bullet casting. Thank
you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Pistola Lee de 6 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir los moldes de pistola Lee de 6 cavidades para la producción de proyectiles de 45 Caliber
(0.452") 300GR FN Gas Check. Esta guía está diseñada para proporcionarte información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado de este producto, cumpliendo con las normativas de seguridad de la Unión
Europea.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el molde fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el molde antes de cada uso para identificar cualquier daño o defecto.
Usa el molde solo para su propósito previsto y siguiendo las instrucciones del fabricante.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calor y Superficies Calientes: El molde se calienta durante el uso. Usa guantes resistentes al calor
para evitar quemaduras.
Materiales de Moldeo: Asegúrate de usar solo materiales de moldeo aprobados para evitar reacciones
químicas peligrosas.
Herramientas y Equipos: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado al trabajar con el molde.
Ventilación: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores
peligrosos.
Cuidado con los Cortes: Ten cuidado al manipular el molde y las herramientas afiladas para evitar
cortes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Limpia y organiza tu área de trabajo.
Asegúrate de tener a mano todos los materiales y herramientas necesarios.

Inspección del Molde:2.

Revisa el molde en busca de daños o defectos visibles.
Asegúrate de que los bujes de acero y pasadores de alineación estén en buenas condiciones.

Calentamiento del Molde:3.

Calienta el molde lentamente utilizando un horno o una fuente de calor adecuada.
No sobrecalientes el molde para evitar daños.

Vertido del Material:4.

Prepara el material de moldeo según las instrucciones del fabricante.
Usa la placa de vertido operada por un mecanismo de leva para evitar el golpeo común en moldes
ordinarios.

Enfriamiento y Desmoldeo:5.



Deja que el molde se enfríe adecuadamente antes de intentar desmoldar.
Usa herramientas adecuadas para ayudar en el desmoldeo, si es necesario.

Limpieza y Mantenimiento:6.

Limpia el molde después de cada uso para mantener su calidad.
Almacena el molde en un lugar seco y protegido.

Instrucciones de Eliminación
Si el molde ya no es útil o está dañado, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de
metal y aluminio.
No arrojes el molde en la basura común. Investiga opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al trabajar con moldes y materiales de moldeo. Sigue estas
instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de tu molde de pistola Lee de 6 cavidades.



Guide de Sécurité pour les Moules à Handgun à 6
Cavités Lee Precision 45 Caliber (0.452") 300GR
FN Gas Check
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les moules à handgun à 6 cavités de Lee Precision. Ce document vise
à te fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, tout en respectant les lignes
directrices de sécurité des consommateurs de l'Union Européenne (UE). Il est important de suivre ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton moule.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Assuretoi que le moule est en bon état avant chaque utilisation.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Porte des équipements de protection appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors de l'utilisation du
moule.
Informetoi sur les risques associés à la manipulation des matériaux de moulage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Échauffement : Le moule peut devenir très chaud pendant l'utilisation. Manipulele avec précaution pour
éviter les brûlures.
Équipements de Protection : Utilise des gants résistants à la chaleur et des lunettes de protection
pour te prémunir contre les éclats et les brûlures.
Ventilation : Assuretoi que l'espace de travail est bien ventilé pour éviter l'accumulation de vapeurs
nocives.
Matériaux : Ne utilise que des matériaux de moulage recommandés par le fabricant pour éviter des
réactions dangereuses.
Surveillance : Ne quitte jamais le moule sans surveillance pendant qu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que le moule est propre et sec avant de commencer.
Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.

Chauffage du Moule :2.

Place le moule sur une source de chaleur appropriée.
Laisse le moule chauffer jusqu'à ce qu'il atteigne la température recommandée.

Moulage :3.

Verse le matériau de moulage dans le moule avec précaution.
Évite de trop remplir le moule pour éviter les débordements.

Refroidissement :4.

Laisse le moule refroidir complètement avant de le manipuler.



Utilise des outils appropriés pour retirer les pièces moulées.

Nettoyage :5.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour maintenir sa qualité.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager l'aluminium.

Instructions d'Élimination
Dispose du moule conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le moule dans des décharges non autorisées.
Si le moule est endommagé, consulte les autorités locales pour connaître les options d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE approprié. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety
Gate de l'UE pour rester informé des éventuels problèmes de sécurité liés à ton produit.

En suivant ces instructions et en respectant les lignes directrices de sécurité, tu peux profiter en toute sécurité
de ton moule à handgun à 6 cavités de Lee Precision. Merci de prendre le temps de lire ce guide et de t'assurer
d'une utilisation responsable et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Stampi
per Pistole Lee Precision 45 Caliber
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per gli stampi per pistole a 6 cavità Lee Precision 45 Caliber.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea. Leggi attentamente tutte le informazioni e segui le istruzioni per garantire
un'esperienza di utilizzo sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare lo stampo solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo fornite.
Tieni gli stampi e i materiali di fusione lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente lo stampo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare lo stampo se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
In caso di emergenze o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti protettivi durante la manipolazione dello stampo caldo.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non toccare le superfici calde dello stampo senza protezioni adeguate.
Mantieni gli oggetti infiammabili lontano dall'area di lavoro.
Non tentare di riparare lo stampo danneggiato da solo; contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Scegli un'area ben ventilata e libera da oggetti infiammabili.
Assicurati che il piano di lavoro sia stabile e resistente al calore.

Installazione dello Stampo2.

Fissa lo stampo al tuo sistema di fusione seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che tutte le parti siano saldamente collegate e in buone condizioni.

Utilizzo dello Stampo3.

Accendi il sistema di fusione e attendi che raggiunga la temperatura desiderata.
Versa il materiale di fusione nello stampo con attenzione.
Dopo la fusione, lascia raffreddare lo stampo prima di rimuovere il prodotto finito.
Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per mantenerlo in buone condizioni.

Manutenzione4.

Controlla regolarmente lo stampo per segni di usura.
Lubrifica le parti mobili secondo le istruzioni del produttore.
Riponi lo stampo in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento degli stampi e dei materiali di fusione.
Non gettare gli stampi nel normale rifiuto domestico se contengono materiali pericolosi.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace degli stampi per
pistole Lee Precision. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti di sicurezza
attraverso le risorse ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 6 CAVITY HANDGUN MOULDS
LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452") 300GR FN
GAS CHECK
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee 6 Cavity Handgun Mould. Denne formen er designet for effektiv volumproduksjon av
prosjektiler. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse, vennligst les og følg instruksene i denne
bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Hold formen utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, ikke bruk det.
Følg lokale forskrifter og retningslinjer for håndtering av støpematerialer og utstyr.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller og hansker når du arbeider med støpeformer.
Unngå å berøre varme overflater for å forhindre forbrenning.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert.
Unngå å bruke formen i nærheten av brennbare materialer.
Ikke overfyll formen for å unngå søl og potensiell skade.
Hold verktøy og utstyr i god stand for å forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Rydd arbeidsområdet for å unngå hindringer.
Sørg for at du har alt nødvendig utstyr tilgjengelig.

Forberedelse av formen:2.

Kontroller at formen er ren og fri for smuss eller rester.
Smør formene lett med en passende slippmiddel for å sikre enkel fjerning av prosjektiler.

Bruk av formen:3.

Plasser formen på en stabil overflate.
Fyll formene med smeltet metall i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Lukk formen forsiktig og la den avkjøles i henhold til anbefalte tider.

Fjerning av prosjektiler:4.

Når formen er avkjølt, åpne den forsiktig.
Ta ut prosjektilene med forsiktighet for å unngå skader.

Rengjøring av formen:5.

Rengjør formen etter hver bruk for å opprettholde ytelsen.



Lagre formen i et tørt og sikkert miljø.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallavfall og støpematerialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall; resirkuler der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice.



6 CAVITY HANDGUN MOULDS LEE PRECISION 45
CALIBER (0.452") 300GR FN GAS CHECK
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Lee 6 Cavity Handgun muottien käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö muottien kanssa. Muotit on suunniteltu raskaan
käytön volyymituotantoon, ja niiden turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät muotteja ohjeiden mukaisesti ja tarkista mahdolliset vauriot
ennen käyttöä.
Varoita vaarasta: Muotit voivat kuumentua käytön aikana. Vältä koskettamasta kuumia pintoja.
Lasten suojaaminen: Pidä muotit ja niiden osat lasten ulottumattomissa.
Tarkista verkkokaupan turvallisuus: Varmista, että ostit muotit luotettavalta jälleenmyyjältä, joka
noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita: Suositellaan käytettäväksi suojakäsineitä ja suojalaseja muottien käsittelyn aikana.
Vältä liiallista painetta: Älä käytä muotteja, jos ne näyttävät vaurioituneilta tai väärinkäytön jäljiltä.
Varmista riittävä ilmanvaihto: Käytä muotteja hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti sulatettaessa
materiaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työtaso on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä muotit paikoilleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lämmitä muotit valmistajan suositusten mukaisesti.
Kaada sulatettu materiaali muotteihin varovasti, jotta vältetään roiskeet.
Anna muottien jäähtyä riittävästi ennen niiden purkamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt muotit ja niiden osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä muotteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja muottien turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että käytät muotteja aina turvallisesti ja noudatat kaikkia annettuja ohjeita. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för 6 CAVITY HANDGUN
MOULDS LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452")
300GR FN GAS CHECK 6CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt Lee 6 Cavity Handgunformarna. Denna produkt är designad för att möjliggöra säker och
effektiv tillverkning av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av formar och ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda formar i närheten av brandfarliga material.
Använd endast rekommenderade kulor och komponenter för att undvika skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunitionstillverkning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av formen:1.

Placera formen på en stabil och plan yta.
Kontrollera att alla justeringspinnar och bussningar är korrekt installerade.
Se till att sprueplattan är ordentligt ansluten.

Användning av formen:2.

Värm upp formen enligt tillverkarens rekommendationer.
Fyll formar med lämplig smälta material.
Låt materialet svalna och härda innan du öppnar formen.
Ta bort kulorna försiktigt för att undvika skador.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, och släng övrigt avfall på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av Lee 6 Cavity



Handgunformarna. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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